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কিবতাৰ সপে� 
[A Defense of Poetryৰ অসমীয়া অনুবাদ] 

পাছ� বী� 	
লী 

অনু.: িবেবকান� 	চৗধুৰী 

 

িবতা সঁচাৈকেয় িকবা একধৰেণ �গ�ীয়। ই এেক সময়েত  ানৰ !ক" আ$ পিৰিধ; ই &হেছ !সইেটােৱই িযেয় সকেলা 

িব ানক সামিৰ &লেছ, আ$ িযেটাৰ কথা সকেলা িব ানেত উে0খ কিৰবই লািগব। ই এেক সময়েত আন সকেলা িচ2া 

ব3ৱ4াৰ িশপা আ$ ফুল; িযেটাৰ পৰাই সকেলা জ8 হয় আ$ িযেয় সকেলােত !শাভা পায়; আ$ যিদ �িত:; হয়, 

!তে2 ফল আ$ বীজক অ�ীকাৰ কেৰ আ$ ঊষৰ জগতখনৰ পৰা জীৱন গছৰ বংশৰ পুি? আ$ উ@ৰািধকািৰAক বাধা িদেয়। ই 

সকেলা বBৰ িনখুঁত আ$ পিৰপূণ� পৃE আ$ ফুল; ই !গালাপৰ !গাF আ$ ৰঙৰ দেৰ ইয়াক গঠন কৰা উপাদানসমূহৰ Iকৃিতৰ 

দেৰ, শৰীৰিব ান আ$ দুন�ীিতৰ ৰহস3ৰ Iিত অJান !সৗLয�ৰ Mপ আ$ মিহমাৰ দেৰ। Nণ, !Iম, !দশেIম, বFুA িক আিছল— 

আিম বাস কৰা এই সুLৰ িবPQRাSখনৰ দৃশ3পট িক আিছল; কবৰৰ এই ফােল আমাৰ বােব সাTনাৰ িক আিছল— আ$ ইয়াৰ 

ওপৰেতা আমাৰ আকাং�া িক আিছল, যিদ কিবতাই !সই িচৰ2ন অVলেবাৰৰ পৰা !পাহৰ আ$ জুই আিনবৈল আেৰাহণ কৰা 

নািছল, য’ত !ফঁচাৰ দেৰ পািখলগা িহচাপ-িনকাচৰ �মতাই !কিতয়াও উিৰবৈল সাহস নকেৰ? কিবতা যুিZৰ দেৰ নহয়, ই[াৰ 

িনণ�য় অনুসিৰ Iেয়াগ কিৰবলগীয়া শিZ। এজন মানুেহ ক’ব !নাৱােৰ, “মই কিবতা ৰচনা কিৰম।” মহান কিবেয়ও ক’ব !নাৱােৰ; 

কাৰণ সৃি?শীল মনেটা উিম উিম ^িল !শষ &হ যাব ধৰা কয়লাৰ দেৰ, যাক !কােনা অদৃশ3 Iভােৱ অিনৰ2 বতাহৰ !কাবৰ দেৰ 

�ণ4ায়ী উ_লতাৰ Iিত জা:ত কেৰ; এই শিZ িভতৰৰ পৰাই উ`ৱ হয়, ফুলৰ ৰঙৰ দেৰ িযেটা িবকাশৰ লেগ লেগ Jান &হ 

পেৰ আ$ সলিন হয়, আ$ আমাৰ Iকৃিতৰ সেচতন অংশেবাৰ ইয়াৰ কাষ চািপ অহা বা ইয়াৰ I4ানৰ িবষেয় ভিৱষ3aাণীহীন। এই 

Iভাৱ মূল িবbcতা আ$ বলত 4ায়ী হ’ব পােৰেন, ফলাফলৰ মহd ভিৱষ3aাণী কৰােটা অসeৱ; িকf !যিতয়া ৰচনা আৰe হয়, 

!তিতয়া !Iৰণাৰ ইিতমেধ3 অৱনিত ঘিটেছ, আ$ িবPৰ মাজত Iচািৰত !হাৱা আটাইতৈক !গৗৰৱময় কিবতােটা হয়েতা কিবৰ মূল 

ধাৰণােবাৰৰ দুব�ল ছাঁ। কিবতাৰ উhততম অংশেবাৰ iম আ$ অধ3য়নৰ aাৰা উৎপh হয় বুিল !কাৱােটা ভুল নহয় !নিক, বত�মান 

সময়ৰ !iE কিবসকলক আkান জনাইেছাঁ। সমােলাচকসকেল পৰামশ� িদয়া ক? আ$ পলমৰ অথ� এইধৰেণই ন3ায3ভােৱ ব3াখ3া 

কিৰব পািৰ !য অনুIািণত মুহূত�েবাৰ সযতেন পয�েব�ণ কৰাতৈক !বিছ নহয়, আ$ গতানুগিতক অিভব3িZৰ আ2ঃবণ�নৰ aাৰা 

!তওঁেলাকৰ পৰামশ�ৰ মাজৰ 4ানসমূহৰ কৃিmম সংেযাগ; !কৱল কািব3ক �মতাৰ সীমাবcতাইেহ জািপ িদয়া এটা Iেয়াজনীয়তা; 

কাৰণ িমnেন “!পৰাডাইজ ল?”ক িকছু অংশত মৃতু3দS িদয়াৰ আগেত সামি:কভােৱ কpনা কিৰিছল। আমাৰ িনজা কতৃ�A আেছ 

িমউেজ !তওঁক “অপিৰকিpত গীত” “qতিলিপ” কৰাৰ বােব। আ$ এইেটােৱই হওক িযসকেল “অৰেলেSা ফুিৰঅ’ছ’”ৰ Iথম 

শাৰীৰ ছাrhটা িবিভh পঠনৰ অিভেযাগ উsাপন কিৰব। এেনদেৰ উৎপািদত ৰচনােবাৰ কিবতাৰ বােব িযেটা িচmকলাৰ বােব 

নানাৰঙৰ কলাtক সমাহাৰ। কািব3ক �মতাৰ এই Iবৃি@ আ$ অ2দৃ�ি? এিতয়াও uাি?ক আ$ িচmকলাত অিধক পয�েব�ণেযাগ3; 

মাতৃৰ গভ�ত িশb িহচােপ িশpীৰ �মতাত এটা মহান মূিত� বা ছিব গিজ উেঠ; আ$ গঠনত হাতক িনেদ�শ িদয়া মনেটােৱই 

Iিvয়ােটাৰ উৎপি@, !:িডেয়চন বা মাধ3মৰ িহচাপ ল’বৈল অ�ম। 

ক
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কিবতা &হেছ আটাইতৈক সুখী আ$ !iE মনৰ !iE আ$ সুখৰ মুহূত�ৰ অিভেলখ। আিম !কিতয়াবা 4ান বা ব3িZৰ &সেত জিড়ত, 

!কিতয়াবা !কৱল িনজৰ মনেটাক &ল, আ$ সদায় অভাৱনীয়ভােৱ উ`ৱ !হাৱা আ$ িনমxণহীনভােৱ I4ান কৰা, িকf সকেলা 

Iকাশৰ বািহৰৈল উhীত আ$ আনLদায়ক !হাৱা িচ2া আ$ অনুভূিতৰ িবলুy !হাৱা zমণৰ িবষেয় সেচতন: যােত !তওঁেলােক এিৰ 

!যাৱা ই[া আ$ অনুেশাচনােতা আনL নাথািকব !নাৱােৰ, ইয়াৰ বBৰ Iকৃিতত িযদেৰ অংশ:হণ কেৰ। !যন আমাৰ িনজৰ 

মাধ3েমেৰ এটা ভিৱষ3aাণীকাৰী �ভাৱৰ ব3াখ3া; িকf ইয়াৰ !খাজেবাৰ সমু|ত ওপৰত বলা বতাহৰ দেৰ, িযেটা আগfক শাি2েয় মিচ 

!পলায়, আ$ যাৰ !লখ-!জাখ !কৱল ইয়াক পকী কৰা বিলেৰখাযুZ বািলৰ দেৰেহ থােক। এই আ$ সংি}? স@াৰ অৱ4াসমূহ 

মূলতঃ আটাইতৈক সূ~ সংেবদনশীলতা আ$ আটাইতৈক বৃিc !পাৱা কpনাৰ !লাকসকেল অনুভৱ কেৰ; আ$ !তওঁেলাকৰ aাৰা 

উৎপh !হাৱা মনৰ অৱ4া Iিতেটা িভি@ কামনাৰ &সেত যুcত থােক। Nণ, !Iম, !দশেIম, বFুAৰ উৎসাহ মূলতঃ এেন আেৱগৰ 

&সেত জিড়ত; আ$ !সইিখিন িvয়া কিৰ থকাৰ সময়ত আtা িনজ Mপত পিৰলি�ত হয়, !যন িবশাল িবPQRাSত এটা �ু| 

পৰমাণুেহ। কিবসকেল !কৱল অিত পিৰেশািধত সংগঠনৰ আtা িহচােপ এই অিভ তাসমূহৰ অধীনত নহয়, িকf !তওঁেলােক এই 

অতী"ীয় জগতখনৰ িবলুy !হাৱা ৰঙৰ &সেত সংযুZ কৰা সকেলােবাৰেক ৰং কিৰব পােৰ; এটা শ�, !কােনা দৃশ3 বা আেৱগৰ 

IিতিনিধAত থকা এটা &বিশ?3ই !মািহত কড�েটা �শ� কিৰব, আ$ িযসকেল কাহািনবা হ’!লও এই আেৱগেবাৰ অনুভৱ কিৰেছ, 

!তওঁেলাকৰ bই থকা, ঠাSা, অতীতৰ পুিত !থাৱা Iিত[িবখনক পুনৰ সজীৱ কিৰ তুিলব। কিবতাই এইদেৰ পৃিথৱীৰ !iE আ$ 

সুLৰ সকেলােক অমৰ কিৰ !তােল; ই জীৱনৰ চ"হীন িনশাৰ মাজৰ সময়িখিনত জয়াল কিৰ !তালা কায়াহীন &হ !যাৱা 

!Iতাtােবাৰক কায�কলাপেবাৰ !ৰাধ কেৰ আ$ !সইেবাৰক আৱিৰ ধেৰ, বা ভাষাত বা Mপত, !সইেবাৰক মানৱজািতৰ মাজৈল 

পিঠয়াই িদেয়, িযসকলৰ লগত !তওঁেলাকৰ ভ�ীসকল থােক— বাস কেৰ, !তওঁেলাকৰ বােব আtীয় আনLৰ মধুৰ খবৰ কিঢ়য়াই 

আেন, কাৰণ !তওঁেলােক বাস কৰা উদ3মৰ সুৰংগেবাৰৰ পৰা বBৰ জগতখনৈল Iকাশৰ !কােনা দুৱাৰ নাই। কিবতাই মানুহৰ 

মাজত থকা !দৱAৰ zমণক �য়ৰ পৰা মুZ কেৰ। 

কিবতাই সকেলা বBেক মৰমলগাৈল Mপা2িৰত কেৰ; ই িযেটা অিত সুLৰ তাৰ !সৗLয�ক উhীত কেৰ, আ$ িযেটা অিত িবকৃত 

তাত !সৗLয� !যাগ কেৰ; ই উ0াস আ$ ভয়ানকতা, দুখ আ$ আনL, অন2কাল আ$ পিৰৱত�নক জীৱনসি�নী কৰায়; ই িনজৰ 

লঘু !যাৰৰ তলত সকেলা অিমল বBক সংঘৰ বশ কিৰ ৰােখ। ই �শ� কৰা সকেলা বBেক Mপা2িৰত কেৰ আ$ ইয়াৰ 

উপি4িতৰ উ_লতাৰ িভতৰত গিত কৰা Iিতেটা Mপ আচিৰত সহানুভূিতৰ aাৰা ই উশাহ !লাৱা আtাৰ অৱতাৰৈল সলিন হয়: 

ইয়াৰ !গাপন ৰসায়েন মৃতু3ৰ পৰা জীৱনৰ মােজেৰ &ব !যাৱা িবষাZ পানীক ভুZেযাগ3 !সাণৈল পিৰণত কেৰ; ই জগতৰ পৰা 

পিৰিচিতৰ ওৰিণ খুিল !পলায়, আ$ উলংগ আ$ bই থকা !সৗLয�ক উদঙাই িদেয়, িযেটা ইয়াৰ Mপৰ আtা। 

সকেলা বBেৱই অনুভৱ কৰা ধৰেণই অি;A লাভ কেৰ: অ2তঃ অনুভৱকাৰীৰ স�ক�ত। “মন িনজৰ 4ান, আ$ িনজৰ পৰাই 

নৰকৰ �গ�, �গ�ৰ নৰকৈল Mপা2িৰত কিৰব পােৰ।” িকf কিবতাই !সই অিভশাপক পৰা; কেৰ িযেয় আমাক চািৰওফালৰ 

ধাৰণাৰ দুঘ�টনাৰ বিল হ’বৈল বািF ৰােখ। আ$ ই িনজৰ আকৃিতৰ পদ�াখন িব;াৰ কৰক, বা বBৰ দৃশ3ৰ আগৰ পৰা জীৱনৰ 

ক’লা ওৰিণখন আঁতৰাই !পলাওক, ই আমাৰ বােব সমােন আমাৰ স@াৰ িভতৰত আন এটা স@াৰ সৃি? কেৰ। ই আমাক এেন 

এখন পৃিথৱীৰ বািসLা কিৰ !তােল যাৰ বােব িচনািক পৃিথৱীখন এক িবশৃংখলতা। ই !সই সাধাৰণ িবPQRাSখনৰ পুন$ৎপাদন 

কেৰ, যাৰ ই অংশ আ$ অনুভূিতশীল, আ$ ই আমাৰ অ2দৃ�ি?ৰ পৰা আমাৰ স@াৰ আ�য�ক আমাৰ পৰা অ�? কিৰ ৰখা 

পিৰিচিতৰ ছিবখনক পিৰ�াৰ কেৰ। ই আমাক িযেটা অনুভৱ কেৰাঁ, !সইেটা অনুভৱ কিৰবৈল বাধ3 কেৰ, আ$ আিম িযেটা জােনা 

!সইেটা কpনা কিৰবৈল বাধ3 কেৰ। ই িবPQRাSখনক নতুনৈক সৃি? কেৰ, পুনৰাবৃি@ৰ aাৰা মূক কৰা ধাৰণাৰ পুনৰাবৃি@ৰ aাৰা 

আমাৰ মনত ইয়াক �ংস !হাৱাৰ িপছত। ই টাছ’ (Torquato Tasso – ষE শতা�ীৰ ইটািলয়ান কিব)ৰ সাহসী আ$ সঁচা কথাক 

ন3ায3তা Iদান কেৰ—“Non merita nome di creatore, se non Iddio ed il Poeta” [ঈPৰ আ$ কিবৰ বািহেৰ আন 

!কােনােৱই সৃি?কত�াৰ নাম !পাৱাৰ !যাগ3 নহয়]। 

িবেবকান� 	চৗধুৰী এগৰাকী অনুবাদক আ$ !লখক৷ বৃি@ত এগৰাকী অিভয2া !চৗধুৰীেয় ইংৰাজী আ$ অসমীয়া দুেয়াটা ভাষােত 

অনুবাদ কিৰেছ৷ 

 


